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Deutsch

Wenn das Geblase nicht benutzt wird, schlieBen Sie
den Luftauslass mit dem Staubsammelbeutel, um zu
verhindern, dass Schmutz oder Fremdpartikel in das
Liiftergehduse gelangen.

Jeder Eintritt von festem Material in die Geblase-
kammer (auch wahrend der Lagerung) kann zu einem
Bruch des Ventilators und infolgedessen zu einem
Bruch des Gehduses wahrend der Arbeit fiihren.

English

Ifthe blower is not being used, close the air outlet with

the dust collection bag to prevent dirt or foreign parti-

cles from getting into the blower housing.

The entry of solid material into the blowing section of
the housing (even during storage) can result in the
ventilator breaking and consequently lead toa rupture
in the housing while the work is being carried out.

Francais

Quand la soufflerie n’est pas utilisée, obturez la sortie
d’air avec le sac collecteur de poussiére pour éviter
que des sale-tés et des particules étrangéres
pénétrent dans le carter de ventilateur.

Les corps solides qui pénétrent dans la soufflerie
(méme pendant le stockage) peuvent provoquer une
cassure du ventilateur et, par voie de conséguence,
du carter pendant I'utilisation.

Espaiiol

Sino se usa el soplador, cierre la salida de aire con la
bolsa colectora de polvo para evitar la entrada de

suciedad o parti-culas extrafias en la carcasa del venti-

lador.

Toda entrada de material sélido en la camara del
soplador (también durante el almacenamiento) puede
conduciralaroturadel ventiladory, en consecuencia,
aunarotura de la carcasa durante el trabajo.

Portugués

Seosoprador ndo estiver a ser usado, feche asaidade
ar com o saco coletor de pd para evitar que entre lixo
ou particulas estranhas na carcaca do ventilador.
Qualquer entrada de material s¢lido na carcaga do
soprador (mesmo durante 0 armazenamento) pode
resultar na quebra do ventilador e, consequente-
mente na quebra da carcaga durante o trabalho.

Italiano

Quando il soffiatore non viene utilizzato, chiudere

I'uscitaaria conil sacchetto raccoglipolvere, perimpe-

dire che impurita o particelle esterne penetrino nella
carcassa della ventola.

Qualsiasi infiltrazione di materiale esterno nella came-

ra del soffiatore, anche nei periodi di magazzinaggio,
puo comportare la rottura della ventola e, di conse-

guenza, anche quella della carcassa, durante il lavoro.
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Nederlands

Wanneer de ventilator niet gebruikt wordt, sluit de lucht-

uitlaat dan met de stofopvangzak om te voorkomen dat
vuil of vreemde deeltjes in de ventilatorbehuizing te-
rechtkomen.

Telkens wanneer er vast materiaal in de ventilatorkamer
komt (ook tijdens de opslag), kan dit leiden tot een breuk
van de ventilator en als gevolg daarvan een breuk van de
behuizing tijdens het werk.

Dansk

Nar blaeseren ikke anvendes, skal du lukke luftudsug-
ningen med stgvopsamlingsposen for at undga, at der
kommer snavs eller fremmedlegemer ind i blaeserhuset.

Hvis der kommer faste fremmedlegemerind i bleeserkam-

meret (ogsa under opbevaring), kan blaseren blive
gdelagt, og huset kan ga i stykker under arbejdet.

Svenska

Nar flakten inte anvands stanger du luftutslappet med
damminsamlingspdsen for att forhindra att frimmande
partiklar kommer in i flakthuset.

Intrangande fasta partiklar i fliktkammaren (aven under

forvaring) kan leda till att flakten och kapslingen gar son-

der under pagéende arbete.

Norsk

Nar viften ikke brukes, lukker du luftutlgpet med stavopp-
samlingsposen, slik at du unngar at smuss eller fremmed-

partikler kommer inn i viftehuset.

Hvis faste materialer trenger inn i viftekammeret (ogsa
under lagring), kan det fare til skade pa ventilatoren og
dermed til at huset sprekker under arbeidet.

Suomi

Jos puhallinta ei kaytetd, sulje ilmanpoistoaukko
polypussin kanssa, jotta tuuletinkoteloon ei paase likaa ja
polya.

Jos puhallinkammioon paasee likaa (myos varastoinnin
aikana), tama voi johtaa tuulettimen ja myds kotelon
murtumiseen tyoskentelyn aikana.

EAANVIKa

'OTav o avepoTiipag 6e xpnotuomoleiral, kAeiote Tnv €€060
TOU 0€pa e ToV (Ko GUAOYINC TG OKOVNG, YLa va amogu-

YETE TNV €loxwpnon punaveng N EEvwv cwpaTdiwy oTo Te-

piPAnua Tou aveptoipa.

KaBe eioobog oTepewv UAk@Y aTov BAAapo Tou aveptoTr-
oa (akopn kat kata n Sidpkela TG amobrkeuonc) propel
va odnynaet o€ pia Bpalon Tou avepLoTNPA Kal WG amoTe-
Aeapa o€ pa Bpalion Tou mepIBANPATOC KATA TN GLAPKELD
NG epyaoiac.

Tiirkce

Fan kullanim disinda iken, kir veya yabanci pargaciklarin
fan govdesine girmesini 6nlemek icin hava ¢ikisini toz
toplama torbasi ile kapatin.

Fan odacigina girebilecek her tiirlii kat madde (depolama
esnasinda da) vantilatoriin kirlmasina ve bunun sonu-

cunda ¢alisma esnasinda gévdenin kirilmasina neden ola-

bilir.

Polski

Jezeli dmuchawa nie bedzie uzywana, nalezy zatozy¢ na
wylot powietrza worek na pyt, aby zapobiec przedosta-
waniu sie do obudowy zanieczyszczen lub ciat obcych.
Przedostanie sie twardego przedmiotu do komory
dmuchawy (takze podczas przechowywania) moze
doprowadzi¢ do uszkodzenia wentylatora i w rezultacie
do pekniecia obudowy podczas pracy.

Cesky

Kdyz fukar nepouzivate, uzaviete vystup vzduchu vakem
naprach, abyste zabranili proniknuti necistot nebo ¢astic
dovnitf ventilatoru.

Kazdé proniknuti pevného materialu dovnitr fukaru

(i pri skladovani) mlize zpGsobit prasknuti ventilatoru
av disledku toho prasknuti krytu pfi praci.

Slovensky

Ked zahradné duchadlo nepouzivate, uzatvorte vystup
vzduchu vakom na prach, aby ste zabranili preniknutiu
necis-tot alebo Castic dovnitra ventilatora.

Kazdé preniknutie pevného materialu dovnutra dichadla
(aj pri skladovani) moZe sposobit prasknutie ventilatora
av do-sledku toho prasknutie krytu pri praci.

Magyar

Ha a favoberendezést nem hasznalja, zarja le a levegd
kilépd-nyilast a porgyijté zsakkal, hogy meggatolja, hogy
szennye-zések, vagy idegen részecskék juthassanak be a
ventildtor-hazba.

Ha barmilyen szilard anyag jut be a fivokamraba (akar a
taro-las soran is), ez lizem kdzben a ventilator széttoré-
séhez és ennek kovetkeztében a haz széttoréséhez is
vezethet.

Pycckun

Ecnv Bbl He ucnonbayete BO3ayxoayBKy, 3aKpoiTe
0TBEP-CTHe [INA BbIX0[a BO3[lyXa Ha NbiNnecbopHOM
MelLLKe, UToDbI B KOPMYC BEHTUIATOPA He nonagani
3arpA3HEHNA 1 UYKEPO.-Hble YacTHLbl.

MonagaHue TBep/bIX MaTepPHUanoB B KaMepy BO3AYX0-
AYBKM (BK/IOUAA U BO BPEMSA XPAHEHHA) MOXET NPUBECTH
K NONOM-Ke BEHTUATOPA W, CNEN0BATENbHO, K paspyLue-
HWIO KOpNyca Bo BpeMms paboTbl.

YKpaiHcbKa

Akuio Bu came He KopHUCTYy€ETECA NOBITPOAYBKOLO,
3aKpUBaNTE OTBIp 19 BUXOAY NOBITPA Ha NMN036ipHOMY
MiLLKY, o6 B KOpMyC BEHTUAATOPA He NOTPaNAsm1
3abpyaHeHHA abo uyXXopiaHi YaCTUHKK.

Bynpb-ake noTpannaHHA TBepAMX MaTepianis B kKamepy
NOBITPOAYBKM (TakoX i N uac 3bepiraHHaA) Moxe
NPU3BECTH [10 NONOMKM BEHTUNATOPA i AK HACMIAOK 10
PYMHYBaHHA Kopnyca nig yac pobotu.

Kasakwa

Erep »xenaeTkiw naifanaHbinMaca, aya WhbIFbICbIH WAk,
XMHay KabbIMeH xabblin, nac Hemece berge bentektep
aya KopnycbiHa KipyiHiH anfiblH anblHbi3.

Kes kenreH katTbl 3aTTeK XXenaeTKill kKamepacbiHa
Kipce(cakray KesiHze fia) BeHTUNATOP by3binybiHa,
COHbIMeH bipre XyMbIC Ke3iHae KOpnyc XapblnyblHa
anbin Kenyi MyMiH.

Romana

Atunci cand suflanta nu este utilizatd, acoperiti orificiul
de evacuare a aerului cu ajutorul componentei de colec-
tare a prafului, pentru a preveni patrunderea murdariei
sau corpurilor strdine in carcasa aparatului.
Patrunderea materialelor solide in camera suflantei
(chiar si in timpul depozitarii) poate determina ruperea
ventilatorului si, prin urmare, ruperea carcasei in timpul
functionarii.

bbnrapcku

AKO BEHTUNATOPBT HAMA [1a Ce U3M0N3Ba, 3aTBOpeTe
13X0fia 3a Bb3dyX ¢ Topbata 3a cbbupaHe Ha npax, 3a ja
NpenoTBpa-TUTE BU3AHETO Ha NPaX W UyXX[M Tena B Kop-
nyca Ha BeHTW-natopa.

BcAKo BNM3aHe Ha TBbP/ MaTepuan B Kamepara Ha BeH-
TMNa-Topa (M Npy CKnaaupaxe) Moxe Aa joBefe Ao cuyn-
BaHe Ha BEHTMNATOPa 1 BCNIEACTBME Ha TOBA [0 CUyNBaHe
Ha Konpyca no Bpeme Ha paborta.

MakeaoHCKH

AKO He ce KOPHUCTHU BEHTMNATOPOT, 3aTBOPETE 10 U3NEe30T
3aB03AyX CO Keca 3a CobMpatbe Ha Npas, 3a fia CnpeunTe
[0CNEBatbe Ha HEUNCTOTUM U HAJBOPELLIHU UECTUUKM BO
KYKULLTETO HA BEHTUNATOPOT.

CeKoe HaBNeryBarbe Ha LBPCT MaTepujan BO 1eN0T Ha
KYKMLITETO (AyPH 1 32 BpEME Ha CKNaaMparbeTo) Moxe Aa
[I0BE[IE [10 KPLLEHE Ha BEHTUNATOPOT, a CO T0a U KPLLEHE
Ha KYKWLLTETO 3a Bpeme Ha paboTata.

Srpski

Ako se ventilator ne koristi, zatvorite cev za izduvavanje
sa kesom za prasinu, da biste sprecili da prijavstinaili
Cestice dodu u kuciste ventilatora.

Svako prodiranje ¢vrstog materijala u komoru ventilatora
(i za vreme skladistenja) mozZe da izazove lomljenje
ventilatora a kao posledicu toga, i lomljenje kucista
tokom rada.
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Slovensko

Ce ventilatorja ne uporabljate, izhod zraka zaprite z vre¢-
ko za zbiranje prahu, da preprecite vdor umazanije in tuj-

kov v ohisje ventilatorja.
Vsak vdor trdih materialov v komoro ventilatorja (tudi

med skladis¢enjem) lahko med delom povzroci zlom ven-

tilatorja in posledi¢no tudi ohisja.

Hrvatski

Ako ne rabite ventilator, zatvorite izlaz zraka vrecicom za
prasinu kako biste sprijecili da prljavstina ili vanjske Ce-
stice dospiju u kuciste ventilatora.

Svaki ulaz ¢vrstog materijala u komoru ventilatora (Cak i
tijekom skladistenja) moze uzrokovati lom ventilatora i
uslijed toga lom kucista tijekom rada.

Eesti

Kui ventilaatorit ei kasutata, sulgege 6hu valjalaskeava
tolmukogumiskotiga, et ventilaatori korpusse ei satuks
mustust ega voorkehi.

Kui ventilaatorikambrisse satub tahket materjali (ka laos-

hoidmise ajal), vdib ventilaator totamise ajal puruneda,
mille tagajarjel voib puruneda ka korpus.

LatvieSu

Japiitéjs netiek izmantots, pievienojiet gaisa izvadiSanas
atverumam puteklu savak$anas maisinu, $adi novérsot
netirumu un sveSkermenu iekli$anu ventilatora korpusa.
Jebkura cieta priekSmeta iek|dsana izplides kamera (pat
uzglabasanas laika) var izraisit ventilatora sabojasanos
un ta rezultata ari korpusa bojajumu rasanos darba laika.

Lietuviskai

Kai ventiliatorius nenaudojamas, kad  ventiliatoriaus
korpusa nepatekty neSvarumy ir kietyjy daleliy, oro
ileidimo anga uzdenkite dulkiy surinkimo maiseliu.

Jei j ventiliatoriaus skyriy patenka bet kokios kietos
medziagos (net ir sandéliavimo metu), ventiliatorius gali
sullzti, ir dél to darbo metu gali sulzti korpusas.
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